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म लेवीय अयाय छबीसका “सात समय” दानएलको पुतकमा कसरी “कटमै लुकेको” छ भे देखाउने अभाय
रादछु, साथै दानएलको पुतकमा ठेस लागने “ढुा” तुत गन परमेरले योग गनुभएका मानवीय
साधनहमाफ त यो कसरी लुकाइएको थयो भे पन पहचान गनछु। यस तुतीको योतलाइ अनुसरण गन
“ना” आवयक पदछ। मैले संकेत गररहेको नाको परभाषा भनेको तको काय, मूय, वध, र
सातहमा एकपता हो। यसले हामीलाइ परमेरको वचनभ कट गरएको कुरामा अटल रहन माग गदछ,
यप यो परमेरको वचनको वरोध गन मानवीय धारणाहसगँ मेल नखाने भए तापन।

“कडा सयना येक वाथले कदर गनुपछ। येक मन ापूवक यानसहत परमेरको कट गरएको
वचनतफ  फक नुपछ। यसरी परमेरको आापालन गनहलाइ योत र अनुह दान गरनेछ। उनीहले
उहाँको वथाबाट अतु कुराह देनेछन्। पेटेकोटको दनदेख उपेत र अय रहआएका महान्
सयह परमेरको वचनबाट आनै मौलक शुतामा चकनेछन्। जसले साँचो पले परमेरलाइ ेम गछन्,
तनीहलाइ पव आमाले मनबाट धमलएका सयह कट गनुनेछ, र पूणतया नयाँ सयह पन कट
गनुनेछ। जो परमेरका पुको मासु खाछन् र उहाँको रगत पउँछन्, तनीहले दानयेल र काशको
पुतकहबाट पव आमाारा ेरत सय नकालेर याउनेछन्। तनीहले यता शतहलाइ याशील
तुयाउनेछन्, जसलाइ दबाउन सकदैन। मानसहको मनबाट लुकाइएका रहयह घोषणा गन बालकहका
ओठ खोलनेछन्। बुमाहलाइ लजत पान भुले यस संसारका मूख ठहरएका कुराह छाुभएको छ, र
शतशालीहलाइ लजत पान संसारका नबल कुराह छाुभएको छ।” The Fundamentals of
Christian Education, 474.

दानएलको पुतकमा पाइने मानवीय ुट र परमेरको वचनमा अडग रहन नचाहने वृ—यी वैको एक सरल
उदाहरण दानएल अयाय आठमा “दैनक” भनेर अनुवाद गरएको शदमा भेटछ। नाले यो माग गदछ क यद
एलेन ाइटले, जसरी उनले गरेक छन्, यस शदबारे टपणी गनुभएको छ भने, अगमवाणीको आमालाइ समथन
गन दाबी गन सेभेथ-डे एडभेटटहका पमा, हाो बुझाइलाइ नदशत गन हामीले वाभावक पमै यस
शदसबधी उहाँको टपणीलाइ योग गनुपछ।

“यसपछ मैले ‘Daily’ को सबधमा देख क ‘sacrifice’ भे शद मानसको बुारा थपएको थयो, र
यो मूल पाठको अ होइन; अन यायको घटाको पुकार दनेहलाइ भुले यसको सही कोण दनुभएको
थयो। 1844 भदा अघ, जब एकता वमान थयो, ायः सबैजना ‘Daily’ को सही कोणमा एकमत
थए; तर 1844 पछ, यस मको अवथामा, अय कोणह अपनाइए, र यसपछ अधकार र मले
पायो।” Review and Herald, November 1, 1850.

हामी यी इ वायहमाथ धेरै समय तीत गन सया, कनक जब तनीह अततः *Early Writings*
पुतकमा समावेश गरए, तब मानव सपादकहले यहाँ त गरएको कुराको एउटा मपूण परभाषा राखेका
छन्, तर यो अका संग हो। हाो योजनका नत, हामी केवल इ सादभक बुदँाह आयाउन चाहछा। पहलो
बुदँा यो हो क सटर ाइट भुछ, “ ‘sacrifice’ भे शद मानसको बुारा थपएको हो, र यो मूल पाठसगँ
सबधत छैन।”

यसपछ मैले एक जना पव जनले बोलरहेको सुन, र अका पव जनले बोलरहेका यस नत पव
जनलाइ भने, “नयबल, उजाड पान अधम, अन पवथान र सेनादल वैलाइ कुचन दइने वषयमा भएको



दशन कत समयसम रहनेछ?” दानएल 8:13.

अघलो पद चौधा पदको उर नकाने  हो, र यो उरले एडभेटवादको केीय तभ र आधारलाइ
तनधव गदछ। अन एडभेटवादको केीय तभको पमा तुत गरएको यस महान् योत उप गन यही
मै हामीलाइ यो सूचत गरएको छ क उत पदको अनुवादमा एउटा थपएको शद राखेर मानवीय बुले एउटा
ुट गरेको छ।

१६११ को KJV बाइबलको अनुवादमा शदशः सया थपएका शदह छन्, तर ती सया थपएका शदहमये
परमेरले तीमये कुनै शदलाइ ुटपूण भनेर चनाउनुभएको केवल एकै पटक छ। र यो प छ क यो ुट
परमेरको वचन उप गन मानवता र दताको संयोजनको मानवीय पबाट उप भएको थयो। अझ महवपूण
कुरा, यद थपएको “sacrifice” भे शदले पदको गलत बुझाइ उप गन कुरा नभएको भए, यस शदमाथ कुनै
ेरत टपणीको आवयकता नै ने थएन। यसले वातवमै यही गछ भे कुरा प छ, कनक ेरत टपणीले
यो शद यहाँ नु दैँन भनेर मा चनाउँदैन, तर “judgment hour cry” दनेहलाइ भुारा “daily” को
“सही कोण” दइयो भनेर पन चनाउँछ। सयनाले माग गछ क हामी ती इ वायलाइ जताका ततै, जसरी
लेखएका छन् यसरी नै योग गरा।

जहाने याय-घडीको पुकार दए, उनीहले “दैनक” लाइ, यो रहेको सदभअनुसार, मूतपूजा वा मूतपूजक
रोमको तनधव गन एउटा तीकको पमा पहचान गरे। “दैनक” भनेर अनुवाद गरएको शद दानयेलको
पुतकमा पाँच पटक देखा पछ। ती पाँचवटै योग संाको पमा छन्। यो शद परमेरको वचनमा एक सय चार
पटक देखा पछ, र यसमये उनासय पटक वशेषणको पमा योग भएको छ; तर दानयेलको पुतकमा मा यो
संाको पमा योग भएको छ। कङ जेस बाइबलका अनुवादकहले उत शदलाइ उनासय पटक वशेषणको
पमा देखे, यसैले जब तनीह दानयेलको पुतकमा पुगे, तब उत शदलाइ वशेषणकै पमा बनाउन उनीहले
यास गरे, ताक यो वशेषणको पमा देखा परेको अय सबै अवथासगँ मेल खाओस्। यसो गनका लाग,
उनीहले “बलदान” भे शद थपे। तर परमेरले एलेन ाइटमाफ त भुभयो क “बलदान” हटाइनुपछ, जसको
अथ “दैनक” लाइ संाकै पमा बुझनुपछ।

एड्भेटवादभ यस वचनसबधी परमेरको सलाहको वरोधमा उभनेहले यस वचनलाइ ीको वगय
पवथानको सेवकाइको तीकका पमा परभाषत गछन्, तर यायको घडीको पुकार दनेहले यसलाइ सही
पमा मूतपूजकवका पमा परभाषत गरेका थए। आजको एड्भेटवादले ीलाइ तनधव गन शैतानी
शतको एउटा तीक योग गछ!

ुटपूण मानवीय तक ारा “the daily” भनेर अनुवाद गरएको शदको सय बोध Adventism बाट लुकाइएको
छ। वषाभर आना Sabbath School quarterlies मा अनयमत पमा उठाइने वषयहका आधारमा
आनो भवयवाणीसबधी अययन गन Adventists ले ती quarterlies माफ त परोसने Kool-Aid लाइ
आलयपूवक पउँछन्, र यसलाइ यता pastors ले पु गछन्, जसमा Sister White का यस वषयसबधी
टपणीहबाट कुनै पन सुझाव वीकार गन आवयक पन इमानदारी वयं छैन।

“दैनक” सबधी ववादको इतहास करब 1911 तर यसको मोडबमा पुयो, जहाँ सटर ाइटले य
पमा यसो भुभयो क जसले “दैनक” लाइ मूतपूजकता ठाे अगुवा-समझाइलाइ अवीकार गरेका थए, र
जसले “दैनक” ले ीको पवथान-सेवालाइ जनाउँछ भनी शा दइरहेका थए, तनीहले आनो बुझाइ
“वगबाट नकालएका वगतह” बाट ात गरेका थए (20 MR 17)।

“नरतर” को सबधी सयलाइ बहनी ाइटले प पमा पहचान गनुभएको छ, र उहाँले सकाउनुछ क
“पव वगतहले” वलयम मलरको मनलाइ मागदशन गरे, र “वगबाट नकालएका वगतहले”
तनीहको मनलाइ मागदशन गछन् जसले “नरतर” ले ीको वगय पवथान-सेवालाइ जनाउँछ भनी शा



दछन्। यायको घटाको पुकार दनेहारा तुत गरएको “नरतर” को सय वलयम मलरारा पा
लगाइएको थयो।

“मैले अगाड पढरह, र यो [‘दैनक’] पाइने अ कुनै स भेाउन सकन,ँ दानएलमा बाहेक। यसपछ मैले
[एक concordance को सहायताले] यससगँ सबधत रहेका ती शदह लएँ, ‘हटाइने’; उसले दैनकलाइ
हटाउनेछ; ‘जुन समयदेख दैनक हटाइनेछ,’ आद। म अगाड पढ्दै गएँ, र मलाइ लायो क यस पदमा कुनै
काश पाउने छैन;ँ अततः म 2 थस. ii, 7, 8 मा पुग। ‘कनक अधमको रहय त अहयैदेख याशील छ;
केवल जो अहले रोकरहेछ उसले रोकरहनेछ, जबसम ऊ बाटोबाट हटाइदैँन, अन यसपछ यो  कट
नेछ,’ आद। अन जब म यो पदसम पुग, ओ, सय कत प र महमामय पमा कट भयो! यही रहेछ!
यही नै दैनक हो! अब, पावलले ‘जो अहले रोकरहेछ,’ अथवा बाधा दइरहेछ, भाले के अथ लगाएका न्?
‘पापको मानस’ र ‘’ भाले पोपवाद अभेत छ। अब, पोपवाद कट नबाट कुन कुराले रोछ त? कन,
यो त मूतपूजकता हो; यसैले, ‘दैनक’ भाले मूतपूजकतालाइ नै जनाउनुपछ।” Second Advent
Manual, 66.

मलरले “नय” ले मूतपूजक धमलाइ जनाउँछ भे कुरा पा लगाएको वषयमा वातवमै गभीर र चाकषक प
के हो भने, उनले यो सय कहाँ फेला पारे। उनले यो ेरत पावलका लेखाइहको यही खडमा फेला पारे जहाँ
पावलले “नय” लाइ मूतपूजक धम भनी परभाषत मा गदनन्, तर यही खडले सयतको ेम हण
नगनहले बल ात ात गछन् भनेर पहचान पन गदछ। “नय” लाइ ीको पवथान-सेवकाइको
तीकको पमा वीकार गनु—यो परभाषा जो वगबाट नकासत गरएका वगतहबाट आएको
थयो—एडभेटवादभका ती तहको तीक हो, जसमा सयको वचनलाइ ठकसगँ वभाजन गन आवयक
सयना छैन, र यसकारण तनीह बल ात ात गन पहले नै नयत गरएका छन्।

हामीले पहचान गन खोजरहेको मूल बुदँाबाट म वषयातर न चाह।ँ यो बुदँा यो हो क “दैनक” अवथत रहेको
उही दशनमा पहचान गरएको “सात समय” मानवीय हातहारा लुकाइएका छन्, यप तनीह सबैका
आखँाअगाड नै कट छन्। यो केवल एउटा सरल उदाहरण थयो—कसरी धेरै शतादीअघ गरएको मानवीय
अनुवाद-ुट, जसलाइ यसपछ वगबाट नकालएका वगतहले मानसहको मनमा चलखेल गरी उपयोग
गछन्, आज संसारको अयमा आउने अतम सटभदा ठक अघको यस नणायक समयमा, वतुतः सबैका
आखँाअगाड नै रहेको सयत मनहलाइ अधा तुयाउन योग गरछ।

सन् १९१० को समयावधमा “दैनक” को वोह भखरै आरभ दैँ थयो, र W. W. Prescott तथा A. G.
Daniells “दैनक” सबधी आधारभूत समझलाइ अवीकार गन शैतानी कायको अपङ्तमा थए। तलको लेख
यही समयको एउटा प हो, जसमा Sister White ले दानएलको पुतकमा “दैनक” ले ीको
पवथान-सबधी सेवाकायलाइ तनधव गदछ भे शैतानी कोणलाइ सबोधन गनुछ। यस समय ती इ
तह पुराना अतहका पुतकहभ पसेर अतहको समझलाइ आनो नयाँ शैतानी
परभाषाअनुसार परवतन गन वचारलाइ अघ बढाइरहेका थए। यस लेखलाइ पढ्दा हामी इमानदारीको अयास
गन सका भे मेरो आशा छ।

“हाो अनुभवको यस चरणमा हाो समेलनको महवपूण सभामा वचार गन [हामीलाइ] दइएको वशेष
योतबाट हाो मन हटाइनु ँदैन। अन यहाँ भाइ डानएस थए, जसको मनमाथ शुले काम गररहेको
थयो; र तपाइको मन र एडर ेकटको मनमाथ वगबाट नकालएका वगतहले काम गररहेका थए।
शैतानको काय तपाइहको मनलाइ यसरी मोड्नु थयो क भुले तपाइहलाइ याउन ेरत नगनुभएका
ब–ब र अर–अरका सूम कुराह भयाइयोस्। ती अनवाय थएनन्। तर यसले सयको कायका
लाग धेरै अथ रायो। अन यद तपाइहको मनलाइ ब–ब वा अर–अरका सूम कुरातर मोड्न
सकयो भने, यो शैतानको युतले रचेको काम हो। लेखएका पुतकहमा साना–साना कुराह सयाउनु नै
तपाइह ठूलो काम गद नुछ भे ठाुछ। तर मलाइ यो घोषणा गन आा दइएको छ, मौनता नै वापटुता



हो।”

“मैले भुपन छ, ुट खोजरहने काम बद गर। यद शैतानको यो उेय मा पूरा न सयो भने, तब
तमीहलाइ यतो देखयो क तमीहको काम अवधारणामा अयतै अतु ठहरयो। यो शुको योजना
थयो क सबै भनएका आपजनक पह यहाँ याइयोस् जहाँ सबै कारका मानसकताका मानसह
सहमत दैँनथे।

“यसपछ के? ठक यही काम, जसले शैतानलाइ स तुयाउँछ, घटत नेथयो। हाा वासबारे
बाहरकाहलाइ तनीहलाइ ाकै सुहाउने कारको यतो तप तुत गरनेथयो, जसले चरका
यता गुणह वकास गनथयो, जसले ठूलो म उप गया र ती सुनौला णहलाइ ओगट्यो, जुन
मानसहका सामु यो महान् सदेश उसाहपूवक तुत गन योग गरनुपया। हामीले जुनसुकै वषयमा
परम गरेका तुतह सबै परपर मेल खान सनेथएनन्, र यसको परणामवप वासीह र
अवासीह वैका मनहमा म उप नेथयो। यही नै यो कुरा थयो, जुन घटत होस् भनी शैतानले
योजना बनाएको थयो—असहमतका पमा बढाइचढाइ गन सकने जे केही पन।”

“इजकएल, अयाय २८ पढ्नुहोस्। अब, यहाँ एउटा महान् काय छ, जहाँ अनौठा आमाहले भूमका खेन
सछन्। तर नाश दैँ गरेका ाणहलाइ बचाउनका लाग भुसगँ एउटा काय गनुपन छ; र शैतानले, भेष
बदलेर, हाा पङ्तहमा म याउँदै, जुन थानह ओगट्न सयो, ती उसले पूणतासाथ गनछ, र ती सबै
साना भताह वतारत, मुख बेछन्।”

“मलाइ आरभदेख नै देखाइयो क भुले यस कायको भार न त एडर डानएसलाइ दनुभएको थयो, न त
ेकटलाइ। के शैतानका छलकपटह भयाइने हो, के यो “Daily” यत ठूलो वषय हो क यसलाइ भ
याइ मनहलाइ अलमयाउन र यस महवपूण समयावधमा कायको उतलाइ रोन योग गरयोस्? जे भए
पन, यतो नुदैँन। यस वषयलाइ तुत गरनु दैँन, कनक यसरी भ याइने आमा नषेधामक नेथयो,
र लुसफर हरेक चालमाथ नजर राखरहेको छ। शैतानी शतहले आनो काम आरभ गनथए, र हाो
पङ्तमा अयोलता याइनेथयो। यो परीाको  नभएको मतभेदलाइ खोजी-खोजी नकाने कुनै आान
तमीलाइ छैन; तर तो मौनता नै वापटुता हो। यो वषय सपूण पतासाथ मेरो सामु राखएको छ। यद
शैतानले, जसरी उसले गन ताव गरेको छ, यी वषयहमा हाै आना मानसहमये कसैलाइ फसाउन
सयो भने, शैतानको पले वजय ात गनथयो। अब ढलाइ नगरी काय उठाइनुपछ, र कुनै [मतभेद] त
गरनु दैँन।”

“शैतानले हाो माझबाट नकेर गएका ती मानसहलाइ  वगतहसगँ एक न र तु हमा हाो
कायलाइ अव गन ेरत गनथयो, र शुको शवरमा कत ठूलो आनद नेथयो। एकसाथ नजक आइजुट,
एकसाथ नजक आइजुट। येक मतभेदलाइ गाडदऊँ। अहले हाो काम भनेको यी मतभेदहलाइ मागबाट
हटाउन र सबैलाइ एकमत गराउन हाो सपूण शारीरक शत र मतक-तकाको सामय अपण गनु हो।
यद शैतानलाइ आनो महान् अपव बुारा अलकत मा पन पकड जमाउने अनुमत दइएको भए, [उहाँ
हषत नेथयो]।”

“अब, जब मैले तपाइले कसरी काम गररहनुभएको थयो भनी देख, तब मेरो मनले सपूण परथतलाइ, र
यद तपाइ अगाड बढेर हामीलाइ छोडेर गएकाहलाइ हाो पङ्तभ म याउने अलकत पन अवसर
दनुयो भने यसका परणामहलाइ, पूण पमा हण गयो। तपाइको ववेकहीनता ठक यही कुरा
नेथयो जुन शैतान चाहछ। तपाइको उच घोषणाचाह पव आमाको ेरणाअतगत भएको थएन। मलाइ
तपाइलाइ भ नदशन दइयो क परमेरारा अगुवाइ गरएका पुषहका लेखनहमा ुट खोजरहनु
परमेरको ेरणाबाट भएको होइन। अन यद एडर ानयसले जनतालाइ दने बु यही हो भने, कुनै
हालतमा पन उनलाइ आधकारक पद नदनुहोस्, कनक उनी कारणबाट परणामसम तक गन सदैनन्। यस
वषयमा तपाइको मौनता नै तपाइको बु हो। अब, जीवत नभएका पुषहका काशनहमा दोष



खोजरहने जतो कुनै पन कुरा परमेरले तपाइहमये कसैलाइ गन दनुभएको काम होइन। कनक यद यी
पुषह—एडर ानयस र ेकट—ले सहरहमा काम गन ममा दइएका नदशनह अनुसरण गरेका
भए, धेरै, अयत धेरै जनाह सयत वत भइ परवतन भएका नेथए, योय पुषह, जो [अहले]
यता थानहमा छन् जहाँ तनीह कहयै पुन सकने छैनन्।”

“सारा संसार एउटा महान् परवारकै पमा माननुपछ। अन जब तमीहसगँ यसरी ानको ोतबाट लन
सकने यतो झरना छ, तब हाा भु येशू ीारा दइएका गवाहीह दँादैँ तमीहले संसारलाइ वषासम
नाश न कन छोौ? साँचो धमले हामीलाइ हरेक पुष र ीलाइ यतो तका पमा हेन सकाउँछ,
जसलाइ हामी भलाइ गन सछा।

“यो धेरै वषदेख मुत दैँ आएको छ: ‘A Balanced Mind,’ एडर एडज़लाइ दइएको साय। मनलाइ
यसरी संकारत गन सकछ क कहले बोनुपन र कुन भार उठाउनुपन तथा बोनुपन हो, यो जा सने
शत बनोस्, कनक ी नै तपाइका शक नुछ। अन तपाइले आनो बुको बढाइ गद मतभेदह
याउने माग अनुसरण गररहनुभएको [जब मैले तपाइलाइ यसो गररहेको देख] म तपाइका नत अयत
भयभीत भएँ। भु यता बुमान् मानसहलाइ बोलाउनुछ, जो उनीहका लाग मौन रहनु नै बु ने
बेलामा आनो शात कायम रान सछन्। यद तपाइ पूण मानस न चाहनुछ भने, तपाइलाइ येशू
ीारा पवीकरण चाहछ। अब एउटा काय भखरै ारभ भएको छ, र येक सेवकमा, येक समेलनका
[एउटा] अयमा बु कट होस्। तर यहाँ धेरै वषअघ नै तपाइले समानुपन एउटा काय थयो, जहाँ यसै
कायका लाग आनो वर उठाउन तपाइ आवयक नुयो। ीले आना सबै जनहलाइ उनीहले के
गनुपन हो र के-के कुराह गन नने हो, यसबारे वशेष नदशन दनुभएको थयो। अन भुको धामकता
कायावयन गन हामीसगँ काम गन थोरै समय मा बाँक छ। तपाइ भुको माग बुन सनुछ। अयको
पदमा राखएपछ कुराह आनै योजनाअनुसार अघ बढाउने तपाइको उेय मैले देख। तपाइले सोनुभएको
थयो क तपाइ अतु कामह गनुनेछ, जुन काम गन परमेरले तपाइका हातमा सुपनुभएको थएन। अब,
यद भुले तपाइलाइ सेवा गन वीकार गनुभएको छ भने, तपाइको काम थचोमचो गनु होइन, ब सभव
भएसम येक आवयकता पूरा गन वतता दनु हो। तर तपाइले अत ारभमै यस कुराको माण
दनुभएको छ क बु र पव ठहरएको याय-ववेक तपाइमाफ त कट भएको छैन। तपाइले यता
वषयह खर पमा अघ सानुभयो, जुन भुले काश नदनुभएसम वीकार गरने थएनन्।”

मलाइ यो शा दइएको छ क यता हतारमा गरएका कदमह—जतै तपाइलाइ समेलनको अयका
पमा अका एक वषका लाग छनोट गन काय—गरनु दैँनयो। तर यो वषयलाइ ाथनामा भुको सामु
नयाइएसम भुले अब यता थप हतारका वहारह नषेध गनुछ; र तपाइकहाँ यो सदेश आएको छ क
अयमाथ अवथत भुको काय अयत गभीर जमेवारी हो, यसैले ‘डेली’ को वषयमा तपाइले जतो गरी
आकमक पमा वलत नुभयो र आनो भावले नै यस को नणय ने ठाुभयो, यसो गन तपाइलाइ
कुनै नैतक अधकार थएन। यहाँ एडर हाकेल नुयो, जसले ती भारी जमेवारीह वहन गनुभएको छ, र
यहाँ एडर इरवन पन नुछ, र यता कैया पुषह छन् जसको नाम म उलेख गन सथ, जो भारी
जमेवारीह वहन गररहेका छन्।

“उमेर पुगेका पुषहत तमीहको आदर कहाँ थयो? सपूण जमेवार पुषहलाइ वषयको तौल गन
नयाइ तमीहले कुन अधकार योग गन सयौ? तर अब हामी यस वषयको जाँच गरा। अब हामीले फेर
वचार गनुपछ क बेवाता गरएको कायको सामुे, कायलाइ अझ एक वष अघ बढाउन तमीहको जोस
देखाउनु भुको याय हो क होइन। यद तमीहसगँ एकतामा रहने सहयोगको साथ तमीहले कायलाइ अझ
एक वष अघ बढाउने हो भने, तमीहमा र एडर ेकटमा परवतन नुपछ। अन आना दयहलाइ
परमेरको सामु न तुयाओ। भुले तमीहमा फरक कारको अनुभवको दशन देनुपनछ, कनक यद
कहयै कुनै मानसहलाइ यस वतमान [समयमा] पुनःपरवतत न आवयक परेको थयो भने, यो एडर
ानएस र एडर ेकट [लाइ] हो।”



“सात जना मानसह छाननुपछ, जो बुका मानसह न् र परमेरको अनुहको कायारा
पुनःपरवतनको माण [दनु]होस्। कनक जो मानसह यत अधा भएका छन् क उनीह कारणबाट
परणामसम तक गन सदैनन्, तनीहले कामका जमेवारीह वहन गरेका मानसह र यी समेलनहका
अयहलाइ बेवाता गछन्, [र] इ वषभदा बढी समयसम कामलाइ अघ बढाएका मानसहलाइ उपेा
गरनुपछ, र यतो उतावले परणाम देखा पछ क मानसहले वषासम आनो सामु राखएको
काम—शहरहमा काम गन—लाइ नै उपेा गछन्, र परामशका लाग वृ मानसहलाइ कुनै, वा अयत
थोरै, यान [दइछ], तर आफूहले जनतालाइ दन चाहेका कुराह मा घोषणा गछन्—यसले यत महान् र
अुत कायमा वासपूवक सुपनका लाग यता मानसह असुरत छन् भे आनै साी दछ।”

“ी मरेका छैनन्। उहाँले आना कायलाइ यस वच कारले कहयै अघ बढ्न दनुनेछैन।
पुतकहलाइ यथावत् रहन देऊ। यद कुनै परवतन अयावयक छ भने, परमेरले यस परवतनमा अनुकूल
सामजय अवय थापत गनुनेछ; तर जब कुनै सदेश यसमा नहत महान् जमेवारीहसहत
मानसहलाइ सुपएको छ, [परमेरले] ेमारा याशील ने र आमालाइ शु पान वासयोयता माग
गनुछ। एडर डानएस र ेकट वैलाइ पुनःपरवतनको आवयकता छ। एक अनौठो काय भएको छ, र
यो ी हाो संसारमा गन आउनुभएको कायसगँ सामजयमा छैन; अन जो-जो साँचै परवतन भएका छन्,
तनीहले ीकै कामह गनछन्।”

“हामी सबैले पताको महमा ने काम सप गनुपछ। हामी संकटको घडीमा आइपुगेका छा—या त यही
तयारीको समयमा येशू ीको चरसगँ अनुप नुपछ, न यसको यनै गनु दैँन। एडर डेनयस, यतै
परथतहमा तपाइले अघलोपटकझ आनो वर उच पमा सुनन दन आफूलाइ वत ठाु दैँन।
अन यो बुनुहोस्, कुनै समेलनको अय शासक होइन। उसले ती बुमान् पुषहसगँ सबधमा रही काम
गछ, जसले अयहको पदमा रहेर परमेरारा हण गरएको थान ओगटेका छन्। परमेरले हण
गनुभएको कलमहबाट मुत पुतकहमा रहेका लेखनमा हतेप गन वतता उसलाइ छैन। जबसम
तनीहले शासन गन, भुव जमाउने शतको कम दशन गदनन्, तबसम तनीहलाइ अबउात भुव
जमाउन दनु दैँन। संकट आइपुगेको छ, कनक परमेर अनादरत नुनेछ।”

“भुले अपरमत सहरहलाइ कसरी हेनुछ? ी वगमा नुछ। अब यसको वीकार यतो नुपछ,
‘कुनै राजकय शासन छैन। र अब यो संसारको संकटको घडी हो। अब म उार गन वा वनाश गन सने शत
।ँ अब यो समय हो जब सबैको नयत मेरा हातमा छ। मैले संसारलाइ बचाउन मेरो जीवन दएको छु। अन
“यद म उचालएँ भने,” मैले दान गन उारक अनुहले यो माणत गनछ क जो कोही दैवी वपअनुसार
ढालन इुक छन् र मसगँ एक छन्, तनीहले मेरो उारक अनुहको शतसाथ म जसरी काम गछु
यसरी नै काम गनछन्।’ जसले इा गछ, [उसले] आना दाजुभाइहसगँ मलेर, भुले दनुने
सलाहअनुसार जमेवारीपूण थानहमा रहदँा आफूहलाइ दइएको काम गन ढतापूवक लागोस्, र
संसारलाइ यत ेम गनुने क संसारको उारका नत उहाँले आनो जीवन पूण बलदानका पमा दनुभयो,
उहाँसगँ पूण सामजयमा काय गन अयत earnestतासाथ खोजोस्। म हाा सेवकहलाइ भछु, क जब
तनीह हाा सहरहमा कायारभ गन वेश गछन्, तब वचनको सेवकाइसगँ शात, पव गाभीयता संलन
रहोस्। यद हामी... [यस पृको तलो तेो भाग खाली छ.]”

“म मेरो डायरीबाट नकल गदछु। येशूमा भएको सय—यसलाइ बोल, यसको लाग ाथना गर, र यसको
येक वचनलाइ यसको सरलतामा वास गर। यद ती भूलह यता मानसहका सामु याइए, जो
वासबाट वमुख भएका छन् र ममा पान आमाहको पछ लागेका छन्, ती मानसह जो धेरै अघसम
वासमा हामीसगँै थए, भने तमीले के लाभ पाउनेछौ? के तमी शैतानको पमा उभनेछौ? अझै काम
नगरएका ेहतफ  आनो यान देऊ। हाो सामु वापी काय छ। मलाइ जॉन केलॉगसबधी यामक
तुतह दइयो।”



“एउटा अयत आकषक तवले उसले तुत गररहेका मनमोहक तकहको वचारह तनधव
गररहेको थयो, जुन भावनाह साँचो बाइबलीय सयभदा भ थए। अन कुनै नयाँ कुराको लाग भोकाएका
र तखाएका मानसहले यता [अयत मनमोहक] वचारह अघ बढाइरहेका थए क एडर ेकट ठूलो
खतरामा थए। एडर ानयस [यस] ममा बेरन सने ठूलो खतरामा थए क यद यी भावनाह सव
बोन सकए भने, यो माना एउटा नयाँ संसार नै ने थयो।”

“हो, यतो त नेथयो; तर तनीहका मन यसरी यसमा पूण पमा तलीन भइरहेका बेला मलाइ देखाइयो
क दाजु Daniells र दाजु Prescott ले आनो अनुभवमा आमक[वादी] वपका भावनाह बुदै थए र
हाा मानसहलाइ यता सुदर भावनाहतफ  तादै थए जसले, यद सभव भए, चुनएकाहलाइ समेत
छलमा पानथए। मैले आनो कलमारा [यो तय] अंकत गनुपछ क यी दाजुहले आना मपूण
धारणाहमा यता ुटह देनेथए जसले सयलाइ अनततामा पानथयो; र [तथाप] तनीह [माना
आफूहसगँ] महान् आमक ववेक भएको जतै अडग उभनेथए। अब म तनीहलाइ [यो] भुपछ क जब
मलाइ यो वषय देखाइयो, जब एडर Daniells ले ‘Daily’ सबधी आना वचारहको समथन गद तुरहीझ
आनो वर उठाइरहेका थए, यसपछका परणामह पन तुत गरए। हाा मानसह अयोलमा
पररहेका थए। मैले यसको परणाम देख, र यसपछ मलाइ चेतावनीह दइयो क यद एडर Daniells ले
परणामत कुनै वचार नगरी यसरी भावत भएर आफूलाइ परमेरको ेरणाअतगत रहेको वास गन दए
भने, सदेहवाद हाा पङ्तहभर सव छरनेथयो, र हामी यही थानमा पुनेथया जहाँ शैतानले आना
सदेशह बोकाएर याउँछ। ढ अवास र सदेहवाद मानव मनहमा छरनेथयो, र ताका अनौठा
बालीहले सयको थान लनेथए।—Ms 67, 1910, 1–8. Manuscript Release, volume 20,
17–22.”

जसले यायको घडीको पुकार दए, तनीहलाइ दानयेलको पुतकमा रहेको “दैनक” सबधी सही कोण
दान गरएको थयो। दानयेलको पुतक अनुवाद गन मानवीय हातहारा, अन यसपछ वगबाट नकालएका
वगतहारा नदशत भइरहेका मानसहारा, “दैनक” को सही समझ लुकेको न पुगेको छ, यप यो प
पमा आखँाअगाड नै छ। दानयेलमा जहाँ “दैनक” भनी अनुवाद गरएको शद देखा पछ, यहाँ मानसहले
थपेको “बल” भे शद समावेश गनुदैँन। दानयेल आठको पद तेमा दानयेलको पुतकमा यो ने पाँचमये
एक थान हामी पाउँछा। यही पदमा लैवथा छबीसको “सात पट” पन चहत गरएको छ, तर उही
कारको मानववादी चलखेलारा यो पन प पमा आखँाअगाड नै लुकाइएको छ।

हामी यस तयलाइ अका लेखमा हेनछा।


